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COMMUNICATIONS FROM PRODUCER TO PURCHASER
Body materials: mass-coloured thermoplastic technopolymer - polyester powder coated steel.
Light bulb: 100V E17 3 x MAX 5W LED. 
Warning: this product datasheet complies with the provisions of the law governing “Consumer 
Information” envisaged by Legislative Decree no. 206 of 6 September 2005 (Consumer Code),  
supplementing and/or replacing Law no. 126 of 10 April 1991 on “Consumer Information Regulations”, 
as well as Decree no. 101 of 8 February 1997 “Implementing Regulations”. Product maintenance: 
disconnect the lamp from the mains supply and clean the appliance with a damp soft cloth soaked in 
soap or a neutral liquid detergent, preferably diluted in water.
Avoid the use of ethyl alcohol or detergents containing even small quantities of acetone, trichloroethylene 
and ammonia (solvents in general). 
CAUTION
Carefully read the instructions for use of the appliance. Its safety is guaranteed only when these 
instructions are observed. It is necessary to keep and consult them. Do not cover the product with 
objects or clothing which might compromise its operation. During installation and every intervention 
on the lamp, ensure that the appliance is disconnected from the power supply. Use only the type of 
bulb specified and never exceed the maximum power rating. If the cable installed on the appliance is 
damaged, it must be replaced by skilled staff using an identical replacement part. Kartell declines all 
responsibility for damage caused to property or persons resulting from the incorrect use of the product. 
The warranty does not include any kind of service or repair of the product or parts damaged as a result 
of incorrect use of the product.
MODEL PROTECTED BY EUROPEAN DESIGN REGISTRATION

メーカーからお客様へのお知らせ
素材(本体)：バッチ着色熱可塑性テクノポリマー、ポリエステルパウダーの塗装スチール。
電球：100V E17 3 x MAX 5W LED。
ご注意：この製品シートは、2005年9月6日の法令第206号（消費者コード）によって提供される「消費者情報」
を管理する法律の規定に準拠しています。お手入れ方法：ランプを電源から外し、石鹸や中性液体洗剤を含ませた
柔らかい布で清掃してください。洗剤類は水で薄めることをお勧めします。
エチルアルコール、またはたとえ少量でもアセトン、トリエリン、アンモニア（溶剤一般）を含む洗剤は絶対に使用
しないでください。 
注意
製品の使用方法をよくお読みください。機器の安全性は正しい使用方法に準じた場合のみ、保証されます。この
使用方法は保管しておいてください。製品を物品や布類などで覆わないでください。正しく作動しない場合があり
ます。機器を設置する場合、あるいは電球を交換する場合は、必ず電源を切ってから行ってください。表示されて
いる種類の電球以外はご使用にならないでください。また、最大電力を超えないでください。本機器のケーブル
に損傷が見られる場合は、必ず同一の部品を使用し、認可を受けた人員のみが交換作業を行うものとします。製
品の不適切な扱いにより人または物品に対して発生した危害・損害に対しては、Kartell は何ら責任を負わないも
のとします。製品が不適切に扱われたことにより破損した場合における製品の故障修理などは一切保証に含まれ
ておりません。
このモデルは登録欧州共同体意匠により保護されています。



Remove the product from the packaging, fit the bulbs supplied and plug the product into the electrical 
supply to switch on.
OPERATION
Switching on/off
Press the cylindrical button on the switch on the base.

製品を開梱し、同梱されている電球を取り付け、プラグを電源ソケットに差し込んで、製品に電源を入れてください。
使用方法 
製品のオン/オフ
フットスイッチの円筒形のボタンを押します。

USER INFORMATION ON RECYCLING
If this symbol is found on a Kartell product, it must be disposed of separately from domestic waste. 
Product recycling: Do not dispose of lighting equipment of electrical components with domestic waste. 
In fact, in some countries or regions, electric and electronic material is collected separately for recycling.
For further information, contact you local authorities, if recycling systems are not available, return 
lighting materialor components to the store where they were purchased.

リサイクルについて
このマークのあるKartell製品は、廃棄の際に家庭ごみと分けて処理しなければいけません。 
製品のリサイクル：照明ユニットや電気部品を家庭ごみと混ぜないでください。国や地域により、電気電子
部品の分別収集が行われている場合があります。
詳細は地元当局にお問い合わせください。分別収集が実施されていない場合は、商品を購入された店舗
に照明ユニットや電気部品を引き取ってもらってください。
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STAMPATO SU CARTA RICICLATA / PACKAGING IN MATERIALE RICICLATO E RICICLABILE • PRINTED ON RECYCLED PAPER / 
PACKAGING IN RECYCLED AND RECYCLABLE MATERIAL • AUF RECYCLINGPAPIER GEDRUCKT / RECYCLEBARE VERPACKUNG 
AUS RECYCLINGMATERIAL • IMPRIMÉ SUR PAPIER RECYCLÉ / EMBALLAGE EN MATÉRIAU RECYCLÉ ET RECYCLABLE • 
IMPRESO EN PAPEL RECICLADO / EMBALAJE DE MATERIAL RECICLADO Y RECICLABLE • IMPRESSO EM PAPEL RECICLADO 
/ EMBALAGEM EM MATERIAL RECICLADO E RECICLÁVEL • 再生紙にプリント。リサイクルおよびリサイクル可能な素材によるパッケージ 
回收纸印制 / 可回收、可循环材质包装  •  재생 종이의 인쇄 / 재생 및 재활용 소재의 포장 • НАПЕЧАТАНО НА БУМАГЕ, ПОЛУЧЕННОЙ В РЕЗУЛЬТАТЕ 
ВТОРИЧНОЙ ПЕРЕРАБОТКИ / УПАКОВКА ИЗ МАТЕРИАЛА, ПОЛУЧЕННОГО В РЕЗУЛЬТАТЕ ВТОРИЧНОЙ ПЕРЕРАБОТКИ И 
ПРИГОДНОГО ДЛЯ ТАКОЙ ПЕРЕРАБОТКИ  •  


